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Frequently asked questions 
Domande piú frequenti 

 
 

Italian 

La tua lingua madre è 
importante. È parte di te e 
dell'identità dei tuoi bambini.   

Per mantenere la tua lingua 
madre viva: 

• Permetti al tuo/a bambino/a di giocare 
con altri bambini che condividono la 
tua stessa lingua. 

• Usa la tua lingua in pubblico - non 
esserne spaventato!  

• Insegna al tuo/a bambino/a i nomi 
delle diverse lingue che lo/la 
circondano.  

• Aiuta il/la tuo/a bambino/a ad essere 
orgoglioso/a delle sue lingue. Questo 
lo/la aiuterà a sviluppare una forte 
identità culturale.   

• Se il/la tuo/a bambino/a preferisce 
parlare in inglese, puoi rispondere e 
ripetere ció che dice nella tua lingua 
madre.  

Ricorda di: 

• Guardare il tuo bambino/a mentre 
parli. Questo lo/la aiuta a vedere le tue 
espressioni facciali e come formi le 
parole.  

• Ritagliare del "tempo speciale" solo 
per te e il tuo bambino/ a per giocare 
insieme.  

• Concedere opportunità e tempo al 
tuo/a bambino/a per risponderti.   

 

 

 

 

        

 
 
 
 
 
 

 

 

Per ulteriori informazioni contattare: 

 
EDUCATION - Ethnic Minority 
Achievement Service (EMAS) 
Floor 1 Core 5/6 
Civic Offices 
Guildhall Square 
Portsmouth PO1 2AL 
 
T: 023 9273 3130 
E: general.emas@portsmouthcc.gov.uk  
Website: 
http://www.emas.portsmouth.gov.uk/  
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Perchè è buono che I bambini 
mantengono la propria lingua 
madre?  
Imparare piú di una lingua 
arricchise il proprio bagaglio 
culturale; I bambini possono 
comunicare con i membri di 
entrambe le comunità ed è 
un'ottima competenza da avere 
nell'età adulta. 
 
 
Dovremmo parlare nella nostra 
lingua madre a casa oppure in 
inglese per aiutare il/ la nostro/a  
figlio/a ad imparare l'inglese piú 
velocemente? 
Dovreste parlare la vostra lingua a 
casa. Piú forte è la prima lingua, piú 
facile sarà per il bambino imparare 
un'altra lingua. Parlando inglese a 
casa si rischia che il/la tuo/a 
bambino/a non impari la vostra 
lingua, perdendo l'occasione di 
godere della richezza culturale. 
 
 
 
 
 
 

Mio/a figlio/a ha problemi nel 
linguaggio/ ritardo nel 
linguaggio… Dovremmo parlare 
solo inglese in casa per 
aiutarlo/a superare le sue 
difficoltà? 
A volte, i bambini che imparano piú 
di una lingua iniziano a parlare piú 
tardi rispetto ai bambini 
monolingue. Un bambino con 
problemi nel linguaggio ha bisogno 
di essere circondato da modelli 
linguistici adeguati (parlanti madre 
lingua, per esempio.) 
 
 
Mio/a figlio/a si rifiuta di parlare 
la nostra lingua. Cosa posso 
fare? 
Continua a parlargli/le utilizzando la 
vostra lingua madre. Prova a far 
visita ad altri membri della comunità 
per motivarlo/la a comunicare. 
Anche se il/la bambino/a non parla 
la loro lingua, la apprende 
comunque ascoltandola a casa. 
 
 
 
 

Mio/a figlio/a mischia le due 
lingue quando parla. È 
confuso/a? 
No, sta semplicemente utilizzando 
le lingue che conosce.  
 
 
Siamo arrivati in Inghilterra 6 
mesi fa e il/la mio/a bambino/a 
ancora non parla a scuola. Cosa 
possiamo fare?  
È comune per i bambini-quando 
arrivano a scuola-attraversare la 
cosiddetta 'fase del silenzio' che 
puó anche durare vari mesi. Puó 
volerci del tempo prima che si 
sentano a loro agio nel parlare 
inglese. Basta concedere loro 
tempo, supporto e pazienza.  
 

 


